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Negyedik évfolyam. 
3. szám. SIEKELY 

KÖZIGAZOATÁSI, KÖZGAZDASÁGI, 
UDVARHELYVÁRMEGYE KIVATALOS LAPJA, Az UDVARKELYVÁRM 

Székely-Udvarhely, 1898. január 16. 

EGYEI KÖZSÉGI ÉS KÖRJEGYZŐ 
TANITÓ-EGYLET KIVATALOS KÖZLÖNYE. 

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP, 
K EGYLETE ÉS Az UDVARHELYMEGVEI ÁLTALÁNOS 

ELY 
ELŐFIZETÉSI DIJAK: Egész évre 4 frt. Félévre 2frt. Negyed- 
évre 1 frt. Papok-, tanitók- és községi előljáróknak egész évre 
8 frt, a tanitó-egylet tagjainak, községi és körjegyzőknek 2 frt 

50 kr. -E éldány ára 8 kr. 

Megjelen hetenkint egyszer: vasárnap. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos 

BETEC HPÁl. 

Hivatalos hirdetések 100 szóig 
magánhirdeté k E cm.-ként : 
közöltetnek. - Bélyegdij k 80 kr. - Nyilt-tér sora 50 kr 

Hirdet nyilt-tér díja előre fizetendő 

Hirdetéseket e lap részére elfogad minden hirdetési iroda 

minden szó 2 kr, azonfelül 1 kr 
3 kr, többszöri közlésnél 2 krért 

5sÉG ÉS : BETEGH PÁL kö yvnyomdája és kö vvkötészete (Kossuth. ut 
Kéziratok nem adatnak vissza. 

teza), hova minden e lapot érdeklő közlemények, előfizetések és hirdetések intézendők. 

Visszavont közgyülési meghivó! 
Kiváncsian vártuk, hogy mi lesz az ered- 

ménye annak a meghivónak, melyet folyó évi jan. 
1-én 8221/897. szám alatt bocsátott ki a városi 
polgármester s a melyben összehivja a képvi- 
selőtestületet határozni fontos, a város anyagi 
érdekeit nagyon is közelről érdeklő ügyben, a 
közgyülések tengeri kigyójává vált városház- 
telke vásári ügyében. - Kiváncsian vártuk pe- 
dig azért, mert ugy tudjuk, hogy városunknak 
ezidő szerint még nincs törvényesen megalaki- 
tott képviselőtestülete. Szerettük volna látni, 
hogy a törvény értelmében mandátumokat vesz- 
tett képviselők helyét, kik lettek volna hajlan- 
dók elfoglalni s valami felett határozatot hozni, 
mikor megválasztatásuk az ugynevezett alakuló 
közgyülés által az 1896. évi XXII. t-cz. 53. §. 
értelmében törvényesitve nincsen. 

Hogy ki követett el itt mulasztást, nem tud- 
juk, de arra már ügyelni kellene, hogy egyik 
mulasztás se vonjon maga után törvénytelen 
eljárást. Reméljük, hogy a szavazás a kitüzött s 
minden esetre főben járó kérdés felett, ugyse 
történt volna meg, mert lettek volna az össze- 
hivottak között, a kik szabálytalanságra figyel- 
meztetve, a közgyülés törvénytelenségét kimu- 
tatták volna. 

Szerencsére - azonban — észrevették a 

: Nem tudjuk, kik lesznek a folyó cziklusban 
a választott kepviselők, — a listában nagy kapa- 

sás müvészetéből, pedig hát a fenn idézett tör- 
: vény 34. §. elrendeli, hogy »rendezett tanácsu 
városban csak az választható meg ! 

a ki érni és olvasni tud. Ezt tessék jól 

ni, hogy e két képesség és tudomány 
jár. Bizonyára, a kik alkották 

1 
Pvlselonek, 

karöltve 

nem tudnak s megforditva, - ha már a név-le- 
irást is irni tudásnak lehet minősiteni. 

kifogásunk a személyek ellen, kiket a közbiza- 
lom képviseltetésükkel megbiz. Bizonyosak va- 
gyunk arról, hogy mindnyájan jó hazafiak s e vá- 
rosnak, önérdeket nem hajhászó, derék polgá- 
rai, S mint ilyenek bizonyára a város érdekeit 

megjelennek. És ez igy van helyén! zámot 
kell vetnünk, hogy mik azok a szükségletek, 
melyek városunkat az elposványosodástól meg- 
mentik ? s azokat ne hosszas, akademikus be- 
szédekkel fojtsuk meg; — ne arra törekedjünk, 

tud ékesszólóbban beszélni, 

tolva határoz- 
köl 

hogy melyikünk 1 
hanem arra, hogy józanon megf 

11 1 unk s valami t: erkölcsi épen olyan mint a mikor a foltos czipőről azt 
mondjuk hogy uj; ki lehet azfényesítve, de azért 
mégis csak foltos. Sajnálatos, hogy alkalmat ad- 
nak ilyen foltozgatásra. 

A meghivot vissza vonták s most a város- 
ház ügye ujból pihenhet egyet! S tán jobb is 
ez igy. Minek nekünk atevékenység1? A tanács 
megfontol, de semmit meg nem okol; a képvi- 
selőtestület - legalább a régi ugy tett - min- 
dent megokolt, de semmit meg nem fontolt; igy 
aztán tartottunk nagy dikcziókat, csináltattuk a 
tervekets aztán kilyukad, hogy hát még — telek 
sincs ! ! 

czitások voltak, a többek között olyan is, a ki 
kedves nevének nagy fáradtsággal való kiizza- 
dásán kivül egy árva betüt se tud az irni-olva- 

megjegyez- 

: hivatalnokoknak, 
a törvényt, már nem igyekeznek el innen, hanem itt költögetik 

tapasztalták, hogy lehetnek a kik irni, de olvasni : el 

: 3 

a polgárok boldogulását munkálni tartják leg- : 
főbb polgári kötelességüknek, mikor a forumon 

: 

Nézetünk szerint a város sokkal kisebb je- 
entőségt hatalom az állam összeségében, hogy- 
sem megérdemelnéa pártokra szakadást. Ne 
legyünk ott más pártbeliek, mint a jónak, hasz- 
nosnak támogatól, a fondorkodásnak, rossznak 

: ellenzői. S akkor városunk ügyei előre men- 
nek, lesz városházunk, lesz jó kövezetünk, lesz 
járdánk, jó világitásunk, városunk kellemes 
megtelepülési helye lesz az élte virágát itt leélt 

katonáknak, a kik majd 

továbbra is jól kiérdemelt nyugdijokat. 
Legyen köztünk egyakarat s győzzőn - az 

egyetértés ! 
Nekünk — távol legyen tőlünk semmi 

Udvarhelyvármegyei muzeum. 

(3:ik folyt.) 
Állitsunk muzeumot! 

Gyüjtsük össze, állitsuk fel, alkossuk meg közösen 
Udvarelymegyének valóságos képét, miniatur-ábrázat- 

ját, részint a mult fogyatékos emlékeiből, részint a jelen- 

nek gazdag és bő anyagából. Szerezzük össze a multból 
mind azt, a mi sokak szemében ócskaságnak látszik, de 

a hozzáértő szemében a kegyelet, a tudás és a történeti 

érzek tárgya, a jelenből pedig mind azt, a mi a várme- 

gye néprajzának, természeti viszonyainak, állat, növény 
és ásvány világának hüséges képe. Teremtsük pedig ezt 
az intézményt vármegyei müemlékeinknek és erőinknek 
fogyatékossága miatt, állitsuk fel kizárólag Udvarhelyen. 

1 kötelességünknek annak érvény rezni, köve- 
teljük meg annak pontos keresztül vitelét 

S mindezeket csak azért tartottuk 
gesnek elmondani, mert tapasztalatok állanak 
hátunk mögött; nem egy 

másik ülés 
a határozatát. 
a és megváltoztatta az 

Az ilyen 
arra alkalmas, hogy a hivatalnokok a bizonyta- 
lJanság miatt ne müködjenek ugy, mint kellene 
s arra, hogy a közgyülés határozatait sokan föl 

tán jött 
1h: 1 

szüksé- 

alkalommal történt 
meg, hogy a képviselőtestület határozott s az- 

eljárás csak 

Aomi- y ét illeti, egy törvényhatósági 
muzeum számára, mig az alap és anyaggyüjtés folyik, 
a munka megindul, addig a mig a gondosan ke- 
zelt és bekötött leltározás, tájékoztató följegyzés tart, 
hirlapilag nyugtáztatik, szóval a mig az anyag szakszerü 
rendezés alá felhalmozódik, addig alkalmas helyiség lesz 
annak részére a vármegyeház egyik terme. Nekem ugy 

látszik legalább. Azután pedig az anyag, a körülmények 
és a viszonyok szerint, találkozni fog muzeumi helyi- 
ség bizonyára az epitendő uj városházában. 

Ugyanis a régi dolgokra nézve, hol itt, hol amott, 
se vegyék, hisz majd jön a másik kozgyülés, az igen sok tárgy lappang egyesek, családok és testületek amugy is megváltoztatja, a mi neki nem tetszik. birtokában gondozatlanul, a melyhez a megye, vagy a 

Dal. 
Irta: Tituat Khanum. 

Kedvesemnek fürtjeiből 
Édes illat áradoz, 
Szi b na 

Ezer kinja táboroz. 

Esténként ha eltávozik, 
Sóhajtásom égbe száll ; 
Bánatomnak okozója 
E mosolygó rózsaszál. 

Nélküled az egész világ 
Nekem puszta sirhalom. 
A mi veled élvezet volt 
Nélküled az fájdalom. 

Nincs nyugalmam, elraboltad: 
Untalan rád gondolok, 
Téged látlak álmaimban, 
Képzetben veled vagyok. 

Koldus vagyok te melletted, 
Világvédő királyom. 

Öh add vissza boldogságom. 
Ezt az egyet kiváuom. 

Oh engedd, hogy szegény Tituat 
Végre boldoggá legyen, 

Hisz ha vétett, büne csak az, 
Hogy szerelme végtelen. 

Törökből forditotta : 

Pál Ernó. 

János az iskolaszolga. 
(A ,Székely-Udvarhely" eredeti tárczája.) 

(Folyt. és vége.) 

Magamra maradva, kezdtem gondolkozni, hogy 
hát tulajdonképen nem nagyon oeltértünk volt-e a 
tárgytól. Iskol lnok, biró, czigá lé, rektor és 
pap mind nem igen tartoznak a takaritás müvészeté- 
hez, még tán Mózes Mariska és Sándor András is ke- 
véssé. A harangozás - az már igen, de az is csak az 
eltakaritáshoz. 

Ezalatt János kezdette huzni. Olyan keservesen 
szólottak azok a csengő-bongó harangok, mintha nem 
is czigánypurdét temetnének, hanem legalább is Mó- 
zes Mariskát földelnék el. Pedig dehogy földelik. Any- 
nyi az egész, hogy kend eráztatóban egy kissé meghült 
s édes anyja jó hársfavirág theát készitett neki. Ne- 
hány napra bent maradt a szobában, hogy szabadul- 
jon az alkalmatlan betegségtől. Mert csak most ne 
legyen beteg, máskor bármikor. Nagy napja lesz. Fe- 
rencz Mártonnal adja össze az anyakönyvvezető. A 
többi mose. Nem is állhatta soha azt a tudatlan büszke 
Sándor Andrást. Jánosnak mégis az az igaz, mert azt 

hiszi, hogy mindenütt kutya van a kertben. Pedig de- 
hogy van. 

A harangok bus kongása mellett aztán én kez- 
dettem kellő adjutálás mellett a portól iskolámat meg- 
szabaditani. Én a könyvszekrényt poroztam le, egyik 
nebulóm pedig a padokat Ne maradjon ott a por, 
mert hát beveszi azt a fuvó s nehezen kezd járni, 
vagy plane meggondolkozik és egy végtelen hosszu 
szünetet tart. (Nem csak olyan tiz perczet, mint a gyer- 
mekek) Ez pedig mégsem lenne jó. Kellene még ne- 
hány evig, ha szipókálva és köhécselve is végezni és 
végeztetni, melynek egyik része nekem, másik János- 
nak jutott elidegenithetetlen osztályrészünkkül. 

g a 

Azt is elgondoltam, hogy mégis csak igen zsar- 
nokok vagyunk, azon a szegény emberen. Én is mások 
is Végül még megboszulja magát, rövidre szabja azt 
a mélabus harangzugást az utolsó állomásnál. Meg is 
bántam minden vele szemben elkövetett hibámat s 
feltettem magamban, hogy másnap magam segitek a 
gyermekekkel együtt némely teendő: végzésében. Az én 
kezem sem lyukad ám ki, ha eléveszem a törlőt s szépen 
lesimitom a heti port innen-onnan. Milyen szép lesz, ha 
János majd megelégedését nyilvánitja ki agy bün- 
bánatomban aztán meg is vártam János jövetelét. Félha- 
ragos arczájától megrettentem kissé, de valami esszen- 
cziát szagolva, összeszedtem magamat s szólék hozzá: 

- Szépen, nagyon szépen harangozott János 
Ugy sirtak, ugy rittak a harangok, mintha.. . 

– Dejszen tudom én a módiját annak. Nem is le- 
het panasz, nem; elvégezünk mindent - szokás szoerint. 

— Ugy látja, ugy, ezt már szeretem. Maga szor- 
galmatos, gondos ember, de meg is látszik. Multkor is 
a szolgabiró, hogy megdicsérte az iskolát, de hát a 
tanfelügyelő. No ez aztán vágott le egy dicséretet, igazit. 

— No, azt épen gondoltam is még akkor, mert 
hiszen jól is volt minden, jól, jól. Csak azok a gyer- 
mekek. Na, de nincsen semmi baj. Ma ide, holnap oda 
jut el az ember. A hány tél, annyi nyár. Nem csak egy 
napig élünk. Csak az a szagény lózes Máriska. Isten 
se bocsássa meg annak a legénynek vétkét. De be 
rossz is a mája, de be rossz. Most megyek 1s, mert sok 
dolog »nézs még reám. Mondjon jészszakát otthon is 
közönségesen mindenkinek. Találkozunk még, igen, igen. 

Én csak hosszasan néztem János után s elgon- 
dolám, mennyit is zsarookoskodunk rajta. Pedig be 
ártatlan jó lélek. Nem vétene egyetlen légynek sem 
különösen annak, a melyik esztendeje ragadt reá h 
mályos ablakunk tányérjára. Tarcsafalvi Al 
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város, dicső, vagy szomoru emléke füződik. Ilyenek: a 
kéziratok, könyv, festmény, régi szerződés, czéhszabály, 
levél, okirat, diploma, kiáltvány; továbbá: metszetek, 
szobrok, dombormü, pénzek, fegyverek, régi öltözetek, 
ékszerek. Sok muzeumi elhelyezésre való létezik egyéb- 
aránt a megyeháznál, hivatalokban, egyes intézeteknél. 
Korfestő értékkel bir például: egy-egy virágos korsó, 
czéhláda, sajátságos fokos, sarkantyu, himzés, czintá- 
nyér, renaissance stilü ón-ablakszem, ruhaféle, farag- 
vány stb. Mert nem csupán a ritka, unikum, a drága az 
érdekes, de érdekes egy-egy százesztendős butor, edény, 

olykor a lim-lom is. Ezeknek összeszedése, bemutatása, 
korszerü elrendezésben : arra való hogy általuk megis- 
merjük és becsüljük kat, megmutassuk 
másoknak, idegeneknek is, hogy milyen volt a régi élet, 
mikkel foglalkozott, miféle viszontagságokon ment ke- 
resztül a székely? Ezeknek a dolgoknak összeállitása 
lehetetlen, hogy tettre ne serkentsen mindenkit, a ki szü- 
lőföldjét szereti, szereti önmagáért, hibáiva, népeiben 
— minden furfang, vakbetü és kaszavetés nélkűl. Idővel 
azután egy csinos megyei levéltárt, könyvtárt 
és régiségtárt lehetne ily módon összeállitani. E 
tekintetben se az anyag hiányossága, se a kezdett nehéz- 
sége vissza ne tartson a munkától. Mert nemcsak a 
jelennek, nemcsak a multnak, de a jövendőnek is van 
kötelező ereje. Azért, hogy mi szegények vagyunk mü- 
emlékekben, azért, hogy ma-holnap mihden régi tárgy 
szokás, emlék szemünk láttára változik át és semmisül 
meg, azert, hogy a mi elődeink szellemi és anyagi eszkö- 
zök hijjában keveset hagyhattak reánk örökségül, kö- 
vetkezik-e abból, hogy mi ne hagyjunk, mi se semmit a 
mi utódainknak ? Az ilyen szittya morál idejét multa 
már,.. 

De necsak a mult emlékeit állitsuk össze ado 
mány, vétel, ajándék és elkérés utján, de ezen az uton 
állitsuk össze a jelenkor tárgyait is. Első sorban egy 
ethnographiai muzeum osztályt. A prágai ethnogr. kiálli- 
táson, a többi közt, mily gazdag gyüjteményét lattam én 
még azon gyógyfüveknek is, a melyekkel a vidéki cseh 

nép önmagát és állatjait gyógyitgatja! - Ebbe az osz- 
tályba tartoznának minden a megyéeben meglévő és elő 

forduló: házépitésre, berendezésre, öltözetekre, vise- 
letre, táplálkozásra és különös szokásokra vonatkozó 
tárgyak és dolgok. Ezek közül az olyanok, a mik ere- 
deti nagyságukban igen terjedelmesek, miniaturban, 
rajzban, festményben, fényképben szerzendők meg. Mi- 
nél különösebb, ritkább, minél sajátságosabb egy tárgy, 
annál érdekesebb. Mert ne feledjük, hogy az, a mi most 
ócska, divatját mult ringy-rongynak látszik, abból egy 
pár év mulva már becses emlék lesz és az, a mi most 
nem egyéb, mint primitiv házi ipari készitmény, ki tudja, 
nem lesz-e egy pár év mulva a megyeben a készités, a 
gyártás, forgalom és kereslet jövedelmező forrása. An- 
nak okáért az ethnographiai tárgyakkal kapcsolatban 

gyüjtendők és beszerzendők volnának a megyébél a 
modern ipari dolgokat felölelő készitmények, eszközök, 
kelmék, szövetek is, a minők: a szőttes, szita, láda, 

agyagedény, pokrócz, szalmaáru stb. Mert azután ebből 
a félig néprajzi, félig ipari muzeumi osztályból lehetne 

meglátni és megismerni a székely müipari ösztön alkotó 
erejét, ellesni a népnek gusztusát, kedvelt és keresett 
keszitményeit, azután izlésének megfelelőleg, de egyszers- 

mind aesthetikailag tovább stilizálni, tökéletesiteni, szebb 
formába öltöztetni, esetleg gépileg és gyárilag átalaki- 
tani s ily módon a nép készitményeinek, részint a piaczi 

fogyasztásban, részint azon tul is nagyobb kelendőséget 
szerezni. Ebből az osztályból ily módon önmagától fej- 
lődnék ki később egy árucsarnok vagy pénzt 
adó áruraktár, a helybeli piaezi fogyasztás részére s 

a szegény vidéki ember boldogitására és egy keres 
kedelmi muzeum, a portékáknak távolabbi 
piaczokra való tömeges szállitására, közvetitésére. Egy 
ilyen ethnographiai és ipari muzeumi osztály, annak 
szemlélése, ki tudhatja előre, hogy micsoda népi jelen 

ségek megfigyelésére irányozná reá a megyei iparható- 
ság figyelmét ? Mert az a körülmény, hogy az udvarhe- 
lyi agyagipar iskola csakhogy éppen tengődik s hogy a 
m.-vásárhelyi iparmuzeum egy élettelen és meddő in- 
tézmény, ez az elszomoritó körülmény, ugy látszik, 

hogy épenséggel az e fajta müvészi stilizálások és meg- 
figyelések gyarlóságában és hiányosságában keresendő. 

(Vége köv.) 

Balásy Dénes, 

budapesti közs. tanár. 

LEVELEZÉS. 
Karácson-e, vagy karácsony? 

Derzsi József egykori tanulótársam és barátom e 
lap mult évi 52-ik számában ahoz hasonlóan tett velem, 
mint mikor egy társaságban, a fehér asztal mellett, a 
társaság valamelyik tagja reá akar kényszeriteni vala- 
kit, hogy poharat köszöntsön, szólván ilyen formán: 
,Uram, uram . . . szállok az urhoz.e Ö is a czimül irt 

kérdés eldöntését, nyiltlevél alakjában reám utalja, 

tőlem várja. 

Sért a szemé és roszul esik az én barátomnak, 
hogy a hirlapok, talán kivé el nélkül, karácsonyt 
irnak karácson helyett. 

Rosszu irják; de mi mindent irnak a hirlapok 
rosszul! S 

És ki tudna őrködni hiriapjaioknak e hibája, vagy ha 
ugy jobban tetszik - büne fölött ? 

men yit vetenek a tiszta magyarság ellen! 

Sámi Laászlónak egy 
vastam valamikor, régen, 

hirlapi közleményében ol- 
volt egy ember, meg 

is nevezte, de nem tartottam érdemesnek, hogy meg- 

: embernek ab- 
ban a városban, melyben lakott, mindea rosz czégfel- 

hogy 

tartsam emlékezetemben a nevét, — e 

irat annyira sértette a szamét, hogy minden ily czég 
o maga ujra festebt s uj és helyesebb felirattal 

latta el. Eanek a – valószinüleg német — emberneksok 
pénze lehetett, hogy festéket vásároljon s még több 
ideje, hogy - ingyen czégtáblákat fessen De ez a jó 
ember is addig festett, addig festett, mig egyszer észre 
vette, hogy hasztalan dolgozik, mert a kijavitott fel- 
iratok szomszédságában nem sokára más rosz feliratu 
táblák diszelegnek. Annyiban hagyta hát munkáját. 

É nem mondom, hogy Derzsi Józsi barátom 
valami olyan munkára vállalkozott, mint ez a német; 
mert, hogy édes anyanyelvünket minden hibától 
titsuk s őrködjünk, hogy ezt a szép nyelvet a gyom el 
ne lepje - minden magyarnak kötelessége; de azt 
mondom, hogy ha mind azokat a h.bákat, melyeket a 
hirlapok és ujabb iróink a magyar nyelvvel elkövet- 
nek, Derzsi Józsi ki akarja javitani - el fog fá- 
radni s annyiban fogja hagyni az áldástalan, a sikerte- 
len munkát. 

tisz. 

A mi már magát a felbtett kérdést illeti, t. i. ka- 
rácson-e, vagy karácsony - hát természetes, hogy 

kará cson, mert igy irja azt a magyar tudós aka- 
démia nagy szótára is s megjegyzi, hogy e e szó incar- 
nativ (megtestesülés) latin szóból t tt. A 

KÖLÖNFÉLÉK. 
Farsangi naptár. 

1. Minden héten szerdán este a jótékony nőegyesület fillér- 
veteeb a ,Budapest szálló nagytermében 

dinden héten hétfőn este a polgári önképző és segélyző 
egylel alereméba a kör helyiségében 

8. Székely-Kereszturt minden héten csütörtökön este a jóté- 
tékonyczélu társaskör estélyei. 

rebr uár 1-én a helybeli korcsolya-egylet estélye. 

r. 5-én az ev. ref, knllegiumi ifjuság lre Se- 

besi és Mezey Ödön. főgondnokok védnöksége alatt. me- 

lyet – mint értesülünk - megelőz Bod Károly koll. tanár tanár- 

ságának 25 éves jubileumi ünnepélye és két koll. tanár székfog- 
lalója. 

6. Febr. 12-én a segesvári magyar kaszinó tánczvigalma 
Segesvárt a városház nagytermében gróf Béldi Bálintné 
Béldi Berta védnöksége alat 

T. Farsang vasárnapk án a róm. et főgymnasium ifjuságá- 

nak tánczczal egy Embery Árpád tanár ren- 
dezésével. 

8. Farsang utolsó napjaiban a róm. kath. leánynövelde 
gyermek-szinielőadása 

szül. gróf 

— Személyi hir. Balásy Dénes fővárosi tanár, 
pnnk kitünő műnkatársa beteg édes anyja látogatása 
végett 

—- Örömhir. Városunk- és az érdekelt gazdakö- 
zönséget őrömmel értesithetjük, kogy a tagositási el- 
járás e hó 17-ikére ki van tüzve. 

— Eljegyzés. Farkas Endre helybeli fiatal keres- 
kedő eljegyezte özv. Veress Dénesné kedves leányát, 
Nellikét. Beke Mózes Gagy község érdemes 
tanitója ehó 8-án eljegyezte Nagy Elek városi pénz- 
táros kedves leányát I onkát Székely- Koreszeurt. Gra- 
tulálunk ! 

— Átholyezés. Az igazságügyi magy. kir, miniszter 
Czell Albert helybeli kir. tözvévek aljegyzőt az 
oklándi kir. járásbirósághoz áthelyezt 

— Körjegyző választás Parajd hagy községben e 
hó 12 én korjegy zóválasztás volt dr Derdeter Lőrincz 

Magy. Tud. Akadémia megbizásából készült Magyar 
nyelvtörténeti Szótár szintén karácsont ir; s abból 
azt is megtudhatjuk, hogy legrégibb magyar nyelvem- 
lékeinkben és codexeinkben mind k a rác son van 
írva, nevezetesen a Margit legendában igy karacton, a 
Debreczeni Codexben és a Tihanyi Cod-xben karacon, 

az Erdi Codexben karachom, Bornemisza Péternél ka- 
raczon, Pápai Páriz Ferencz és Bod Péter hasonlóan 
karácsont irnak, stb,, etb., egyetlen régi irásban a Ma- 
gyar Levéltarban, a 16-ik századból, fordul elé egy- 
szer igy karácsony. 

De mi oknál fogva is kellene e szót ny végzettel 
irni, hiszen jól mondja Doerzsi barátom, hogy ugy ne- 
hezebb a kiejtése s a nép sem mondja ugy sehol és 
soha; de hát a mi ujabbkori iróink s 
óriás tömege nem sokat törődnek a nyelvérzékkel s 

kifejezésekkel, 

a tisztviselők 

nem a tiszta magyaros helyesirással és 
— ami elég nagy hiba, sőt nagy bün. 

Borbély Sámuel. 

mely alkalommal körjegy- 
zőúl it] Lasztó Domokost, László Domokos helybeli 
kir. törvenyszéki biró fiát választották meg - egyhan- 
gulag. Gratulálunk ! 

— A jótékony nösnyesüttet e hó 8-iki közvacsorás 
tea-estélye — mint mult számunkban is emlitettük — 
fényesen sikerült, mit g az a szép eredmény is, 
melyről röviden beszámolunk Összes bevétel 729 frt 
22 kr és kiadas 313 frt 52 kr volt s igy tiszta jövede- 
lem 15 frt 70 kr maradt a jó ügy javara; oly fényes 
eredmény ez, melyért méeltán adhatjuk a babért 
a buzgó rendezőség s annak lelkes elnöke Ugron Ist- 
vánnenak, de azt el is kell ismerjük, hogy ily ered- 
menyt csakis derék nőegyletünk mutabhat fel. Az 
anyagi sikerhez igen szép összegeb szereztek az esté- 
lyen arult hölgyek, kiket itt felemlitünk. Ételek, ita- 
lokbol: Barta Margit, Madarász Irén és B3a, Stelh- 
burg Viktorin, Szabó Ilona, Vass Erzsi 54 frt 33 kr; 
Doros Ilonka es Félegyhazi Mariska 30 frt 12 kr; Ja- 
kab hirzsi es Ilonka, Laszló Mariska és Barabás An- 
drásne 46 frt 14 kr; Valentsik Nerenczné és Fejes 
Áronne 21 trt 88 kr; László Domokosné és dr Mezey 
Ödonné 29 trt 89 kr; ; Deluony Ferenczné és Homolay 
Lajosné Ire 88 kr. Demény Ferenczné a virágokból 

gőkből 20 frt 99 kr. Jakab Erzsi a kucséber. 

TANUUTI. 
— Körleveél. Az ,Udvarhelymegyei áll. ta nitótes- 

tület Elomorodjarási köre Homoród-Ujfaluu 1898. jan. 
hó 20-an rendes gyülést tart az alábbi tárgysorozat- 
tal: 1. Elnöki magnyitó beszéd. Ezzel kapcsolatosan 
felolvastatik a vallás- és közoktatásügyi miniszter 

urunk, az uj év alkalmából a magyar tanitókhoz inté- 

zett szózata. 2. Jegyzőkönyv olvasás és hitelesités. 3. 
Gyakorlati tanitás a házi-ipar köréből. Tartja: Zsakó 
Jáuos muzsnai áll. isk. tanitó. k. Eszmecsere ezen ta- 

nitás felett. ő. Szavalat Vida Géza lokodi közs. isk. 
tanitó által, 6. A mult gyülésben kiküldött bizottság 
jelentése homoródi járás területén az ismétlő szakis- 
iskolák felállithatása tárgyában. Bizottsági tagok: 
Kriza Sándor, Szabó Mózes és Zsakó János. 7. Pénz- 

táros Kiss György jelentése a pénztár állásáról. 8. 
Konyvtáros Szabó Mózes jelentése a könyvtárról. 9. 

Inditványok. Oklánd, 1898. 9. Bedő József, köri 
elnök. 

Irodalom. 
—- A király egy mayyar könyvről. Szmollényi Nán- 

dor és Liptai Károly szegedi hirlapirókat, a „Magyar- 
ország Ezredik éve" cz. históriai nagy munka iróit szép 
kitüntetés érte. Munkájukat, mely az ezredik évi ese 
mények egyetlen nagyszabásu történeti forrásmun- 
kája, a király legkegyelmesebben elfogadta, családi 
hitbizományi könyvtárába elhelyezte s az iróknak leg- 
magasabb köszönetét nyilvánitotta a hazafiás munka 
felajánlásáért. A nagy munka irói bizonyára a legszebb 
jutalmukat találják a királyi elismerésben. - A nagy 
munkát MWilassics Gyula dr. kultuszminiszter is aján- 
lotta b a hazai iskoláknak s Budapast fő- és 
székváros már be is szerezte összes községi iskolái 
részére. 

Erdélyi Protostáns Lap- czimmel az erdélyi 
ev. ref. egyházkerület hivatalos lapot inditott Kolozs- 
várt Molnár Albert theologiai tanár szerkesztősége 

mellett. A lap m gjelen minden csütörtökön s előfize- 

tési ára egész évre 6 frt. 

s 

segoől zT Irt 17 kr. Steiuburgué ételekből 6 frt 38 kr. 
Koncz Árminne czukraszdából 35 frt 64 kr. Fankovich 
Gyuláné és Nosz Gusztávné borméréstől 24 frt 47 krt. 
Koncz Lotti és Steinburg Pepi szivarokból 22 frt 70 kr. 
A holgy koszorubaa voltak, a) asszonyok: Barabás 
Andrasné, Bartlha Károlyne, Buó Sándorné, 
Inréne, Demény Ferenczné, Dauisi Károlyné, 

Györgyné, Fankovich Gyuláné, Feélegyházi Anvalné, 
Fejes Áronne, Gabos Károlyné, Gyarmathy F erenczné, 
Gondáne Steinburg Iren, gróf Haller Jánosné, Hlatky 
Miklósné, özv. Hettyelné, Homolay Lajosné, Kábdebó 
Istvánné dr Kassay Albertné, Lántzky Sándorné, 
László Domokosné, dr Mezey Ödönné, Miskolozy Ká- 
rolyaé, r Nagy Samuné, Nosz Gusztávné, Bersián 
Jánosne, Sumó Mátyásné, Steinburg Ottoné, Szabady 
Tivadarue, Szabó Andrásné, Szabó Istvánné, Szabó 
Karolyné, Szakáts Mózesné, Székely Dénesné, özv. 
Torok Palné, Ugroa Lázárné, Ugron Istvánné, dr Vá- 
lentsik Ferenczné, Woltt. dóetnó b) leányok: Bartha 
Margi Barra Ilona, Bialis Irma, Biró Irma és Mili, 
Bod Emma, Doros Ilonka, Ferenczy nőv érek, Fél- 
egyházi Mariska, Finta Lina, Hettyei Lolli és daábi, 
Jakab Erzsi és Ilonka, Kontz Lotti, Lántzky Píroska, 
László Mariska, Lázár Róza, Madarasz Irén és Bea, 
Madarász Voeron, Steinburg Viktorin, Szabó Ilouka, 
Szakáts Itona, Szeidel Zsuzsa, Vass Erzsike. 

— gGyászos levelet hozott Tarnowból leliozia) 
lapunk szerkesztőségének a posta. Részvéttel értes 
lünk abból, hogy Mikula Antal cs. és kir. ezedok és 

neje Farczády Anna kedves, felejthetetlen gyermekük, 
—- Valerie Walburga Gabriella Anna — ehó 9-én 

fél 1 órakor 14 napi kinos és fájdalmas szonveés után 

tüdőgyuladás miatt elhalt. Temetése e hó -én dél- 

után 3 órakor a róm. kath. szertartás szerint volt, 

melyet a tarnowi katonai lelkész Warzekewski Adám 

végezett. A gyászmise - az anya betegsége miatt — 

későbben fog megtartatni. - Az általános szeretet- és 

köztiszteletben 10 hosszu éven át városunkban élt 

Mikula százados, kit - ugy szólva az egész Székely- 

föld ismert s kedves neje, ki a városunkban előnyö- 

sen ismert és kedvelt Farczády családból származott: 

találjanak vigasztalást a rokonság, széleskörü barátok, 

ismerősök s lapunk szerkesztőségének őszinte részvé- 

tében, A korán elhunyt kis leány pedig nyugodjék 
csendesen az ide egen, de azért ott is - anyaföld ölében ! 

A városi iparhatósági megbizottak ma (vasár 
nap) délelőtt 9 órakor tartjak alakuló gyülésüket az 
iparhatóság hivatalos helyiségében. 

— A helybel! kereskedő ifjusági kör ehó 29-én 
(szombat) este 9 órakor a kör helyiségében tartja 11-ik 



3. szám. SZÉKELYUDVARHELY. 
évi rendes közgyülését, melyre az alapitó, rendes és 
pártoló tagokat tisztelettel meghivják Persián János 
elnök, Zimny Ferencz alelnök és Csató Imre jegyző. 
A tárgysorozatot : 1. Elnöki megnyitó, 2. a mult évi 

zárszámadás kormukmása 3. tisztujitás és 4. inditvá- 
nyok képezik 

Részvéttel Eözökfk a hirt, hogy Molnár Lajos 
kir. pénzügyi tanácsos, ármegyénk nagytekintelyü 
kir. pénzügyigazgatójának édes vrő dr Molnár 
Károly Csik-Szereda város orvosa elhalt. 

- Vá ülenk Gazdasági éyss ee e hó 25 én 
délelőtt 10 órako kister- 
mében valazinány ülést bart, e a tagokat ez 
uton is meghivja Úgron Gáspár alelnök. 

— A szerdai fillérestél 1gen szépen sikerült. Nagy 
mulatságot szereztek a Gyurkovic.- lányokkal, kiket 
Demény Mariska, Félegyhazi Mariska, Jakab Erzsike 
Jakab Ilonka, László Mariska, Soó Mariska és Szabó 
Ilonka személyesíteltek. A? yorkovios fiu álarozo- 
san jelent meg; jóizüen 1 kö- 

zönseget. Volt szerpentinkötél és i5. A sikerült 
estélyt Demény Ferenczné és László Domokosué reu- 
dezték Simó Balázs dr és Soó Rezső dr segitségével. 

— statisztika. Gálffy Endre városi főjegyző, anya- 
könyvvezető helyettes szives értesitése alapján közöl- 
jük, hogy városunk anyaköny vi kerületében az elmult 
évben 128 fiu és 110 leány, összesen tehát 238 szüle- 
tés volt. Elhalt 119 fiu (férfi) és 78 leány (nő), 

é Á en 

Házasságot 66 esetben köttek; még 
pedig 47-et kihirdetéssel, 18-at felmentés és 1-et fel- 
hataimazás alepján. 

—- Nekrolog. Zonda József vármegyénk ker 
m. kir. állami állatorvosát és nejét, szül. iKeodve 
mát, sulyos családi csapás érte; sógornője, ave 
vére Róth Albertné, gy neje 
szül. Ko- Erzsébet hosszas szenyedés atán elhunyt. 

ármegyei mezőgazdasagi bszétb ulbk havi ren- 
des úléset Jakab Gyula alispán nöklésével e hó 
l álatán megtartotta, melyben Daniel Elek vár- 

előadó elhatároz- 
ták hogy a földmivelési m. kir. miniszterhez felter- 
jesztést intéznek a tenyészállat szükségletekre vonat- 
kozólag s kérik, hogy a vármegye részére bizonyos 
számu u tenyészállatok fentartassanak. 

osárfonó enlyam teguap (szombaton) 
formálisun kezdetét vette Miklós szentmihá- 
lyi unitár. tanitó vezetése mellett. A tényleges tanitás 
hétfőn (holnap) kezdődik a vármegyehaz nagyterme 

helyiségben. A tanulók száma meghaladta a 
O-at, de azért folyton lehet még jelentkezni. Az ér- 

deklődés igen nagy városunk- és az udvarhelyi járás- 
ban (honnan 20-nál többen jelentkeztek a közeli köz- 

ségekből), de a kereszturi és oklándi járásokból — 
bizonyosan a távolság miatt - jelentkező nincs. 

száj- és körömtftájás Zetelaka, Szentkirály, 
Oroszhegy és Gyepes községekben kisebb-nagyobb mér- 
tékben töllépett. 

— Vármegyénk közigazgatási bizottsága e hó 12 én 
Haller Táne grót tőispánunk elnöklete alatt tartotta 
meg havi rendes ülését, melynek 101 tárgya között 
sok érdekes ügy nyert ehntézést s ezek között a csak 
nemrég megejtett városi képviselőválasztás elleni fe- 
lebbezések nem kis mértékben voltak azok. Felhalmo 
zott közleményeink miatt ezek a közérdekübb 
ügyekről jövő számunkban hozunk bővebb tudósitást. 

– A Polgári nkepző és segélyző egylet mult 
hétébi A fillérestelye fenyesen sikerült. Elismerést és 
dicséretet érdemelnek báv elka Mariska szavalata, 

Szabó Ilonka és Szemerjai Károly dialogja. A többi 
szereplők is mind megállták helyüket. Az e hó 17-én 
rendezendő fillérestélyen Szabó Farkasné monologi- 
zál, Szilágyi Albert tanár felolvas, Rácz Ilka énekel, 
Rápolei Mariska és Kökösi János szaval, Gyetvay 
Béla fuvolázik, Szánthó Ferencz énekel, Harkányi 

Miklós monologizál. Rendezök: Jakab Anna, Vass 
Róza, Jakabovszky Józset, Biró Áron. 

thalálozások. Homorodatmni id. Gothárd Pál, 
Udvarhelyvármegye torvényhatósági bizottságanak 
tagja, 12 évig volt k. jegyző, mnnkás életének 73-ik 
évében e hó 10-én déli 12 órakor elhalt Homorod- 

Almás községben. Temetése az unitár. egyh. szertar- 
tartása szerint e hó 12-én volt nagy részvét mellett s 
halálát a Gothárd, Szabó-, Barra- Józsa és Dimény- 
családok gyászolják. 1d. Bedő Istvánne szül. Pálfi 
Karolina élete 78, házassága D6 ik évében e hó 11-én 
este 6 órakor elbboyt Hodgya községben, Hült tete- 

meilt e hó 18 án d. u. 2 órakor az ev. ref. egyház 
szertartása ezerkt belyezték nyugalomra. Gyászol- 
ják férjén id, Bedő Istvánon kivül a 
és vhát ek Csikszentdomokosi 
Ietvá kir. pénzügyigazgató é 
Csikkzentáomokos özv. Kedves Lajosné szül. Lo 
Julianna élete 70-ik évében e hó 11-én elhalálozott 
Segesvárt 

Kedves 

– A székelykereszturi jülőkony társaskör e hó 
6-án tartotta ez stélyét igen változatos 
müsorral. Bihari Mór felelssakt. Benkő Anna czimba- 
lomszólót játszott, Mántó Anna és László Gyula sza- 
valtak a közönség általános tetszése mellett. 
pedig a Honleányok cz. szinmüvet Nagy Ágnes, 
Nagy Róza, Mántó Anna, Szalontai Ilona, Klein Lujza 
és György Lidi adták elő meglepő ügyességgel. 

— A I0 szoborért a csekefalvi államilag segélye- 
zett közs isk. is ünnepelt. Emlékbeszédet Elekes 
György tehetséges fiatal tanitó tartott; László Gyula 
tanitó nagy hatással szavalt, Bartók Albert unitár. 

pap pedig igen csinos ünnepi imát mondott a király- 
és hazáért. A növendékek sikerült szavalatai és énekei 

füszerezték a szép ünnepélyt. — Bogárfalván Ozs- 
váth Miklós tanitó rendezett ez alkalomból igen sike- 
rült ünnepélyt, melyen a szomszéd községekből is sokan 
voltak jelen s mind megelégedésüket nyil- 
vánttokl nagy siker felet 

mbor község képvitetete a napokban tar- 
tott gyületeken községi jegyzője fizetését a törvé- 

nyes kivánalmaknak megtelelő eljárássel most már 
éeo. frtra emelte fel. Gratulálunk a derék község mél- 

Biró-, Barra- 

: 

fiu, vagy leány legyen. E világra szóló fölfedezésnek 

erdőmester elnöklete alatt tartottybi 

11. oldal. 

tányos határozatához, mely pél ául szolgálhat más 
Fözségei knok i is. 

- Öngyilkossá g. Dávid Imre Máréfalva özsági 
lakos e hó 17-ére virradólag felakasztotta mag 

- A kitüntetett iparosokat - mint a városi ipar 
hatóság elnöke szóbelileg kijelentette - a kiállitási 
érmek és okmányok ünnepélyes kiosztása végett két 
izben is felhivták. Azonban a felhivásra mindannyi- 
szor 2-3 jelent meg s igy ünnepélyről szó sem lehetett. 

— Gazdasági Egyesületünknek a földmivelésügyi : 
m. kir. miniszter a mult évi tenyészbika kiállitás al- 
kalmábal kitüzött jutalomdijak fedezésére 300 forintot 
utalványozott s azt az egyesület a jutalmat ny ertek 
között már ki is osztotta. 

A városi tanács utóbbi három év lefolyása : 
alatt végeztetett kövezési munkálatait s az azokért ki- 
adott összegeket a képviselőtestület által kiküldött bi- 
zottság e hó 18 án felülvizsgálta s azt minden részle- 
teiben elfogadva, helyesnek találta. 

– Muükedvelői előadás volt Firtos- Váralján a már 
27 év óta tennálló Olvasó egylet. javára. Előadták 

Gá J. »Jaj nekem: cz. darabját élénk érdeklődés mel- 

lett s a játékban kitüntek Bálint Domokos, Deák Jó- 
zsef és András Zsigm nd. Deák J monologizált is si- 
kerrel. Jövedelem 10 frt volt. Felülfizettek Máté Lajos 

pap és Mátó Julianna tanitónő 30 —30 krt, Nagy Fe- 

rencz és Biró Domokos tanitók 10-10 krt. Dr Deme- 
ter Lőrincz főszolgabiró pedig az engedélyt dijmente- 
sen adta ki 

— Farkaslakán Bajna Ferencz pap és Bartók Al- 
bert tanitó buzgósága folytán gyermek-szinielőadások 
voltak. Az első előadás oly nagy sikert aratott, hogy 
még kétszer ismételték meg közkivánatra 

– Fiu-e vagy leány? A gólyák működési körében 
változás állott be. Dr Schenk Samu L Lipót bécsi egye- 
temi tanár, ki Magyarországon Ürményben 1840. 
aug. 23-án születebt, nagy horderejü fölfedezésre jutott, 
mert — állitólag — kitalálta azt a módot, melylyel 
előre megállapithatjuk, hogy a jövendőbeli magzat 

a tudós inkább a ól tulaj- 
donit nagy fontosságot mert az emberiség jövendő 

nem tartja jogosultnak a tu- 
dományos beavatkozá 

— A testvér bosea, Pálfalva község olósiga 

Keresztur nagyközség határában .Sósviz. düllőben 
2704. br. sz. alatt fekvő 19.10 kat. holdnak beerdősi- 
téseért szintén 100 frt jutalomban részesült. 

A földmivelési m. kir. miniszter a biráló bizott- 
ság ezen határozatát jóváhagyván, intézkedett az iránt 
is, hogy a megitélt jutalmak vármegyénk főispánjá- 
nak megküldessenek, a segélypénzeket kiutalják és az 

erdőfelügyelők a birtokosoknak haladéktalanul kifi- 
zessék. 

Az elért szép d y gáljanak buzditá- 
sul gyénk többi kö égeinek és közbirtok á 

gainak. 

Szerkesztői üzenetek. 

„Budai menevkr mak Budapest. Hazafias felhivásának 

készséggel teszünk eleg get s re elet lapunk ezévi első számát 

elküld küld yek nem p z iránt jó volna ü 

fegéseket tenni. 

esk. és iparkamara Maros-Vásárhely. A felhivást, 
e lelkesitő czikket, hozni fogjuk. 

Áldor I. urnak Kaposvár. Nagybecsü sorait, mely fényes 

elismerése munkásságunknak s erőt ad további redithetlen küzde- 

lemre —- köszönettel vettük. Kérjük továbbra is igen becses támoga- 
tását. megy. Szivélyes üdvözlet ! 

.urnak Budapest A szabadságharcz idejéből küldött 

rendkiv al ér közleményt köszönjük s köze lebbről hozzuk. Azt 

hisszük, hogy óriási szenzácziót fog kelteni megyeszerte és a vár 
megyében élő harczosok is talpra állanak tőle. 

.D. urnak Karácsonfalva. A küldött dolgozatokat meg- 
kaptak és közöljük. Köszönet s üdvözlet ! 

anitó előfizetőinknek. A megkezdett tandgyi czikkünk és 

az agyagfalvi ünnepélyes köri gyülésről kapott tudósitásunk felhal- 

mozott közleményeink miatt maradt ki. Szives elnézést kérünk. 
Több kéziratra jövő számunkban. 

HIVATALOS RÉSZ. 
Udvarhelyvármegye főispánja 15-1898. fő- 

ispáni szám. Pályázati hirdetmény. A kormány- 
zatomra bizotb Udvarhelyvármegyénél a központi 
ILső al e hó 7-ére virradó éjjel vigan mulatott 

ság volt. A rend fenntartása végett megfelepé íy 
erencz községi főbiró is s közvetlen a mulat hely 

ablakához háttal - helyett foglalt. Ezt látva 
öcscse, régi haragja megujult s bosszut lihegett. Elő- 
kapott egy asztalos metszökést és az ablaktányéron 

keresztül hátba szurta bé A seb nem veszélyes, 
mert 14 nap alatt gyógyulható. 

— Kozák Dávid a k első zenekar 2-ik pri- 
mása, a csak nem rég elhunyt Kozák karmester fia 
mint értesülünk - ü és czimbalom tanórákat 
előnyös feltételek mellett ad. Lakása a a Sarkantyu- 
utczában van. 

pen lanunk zártakor Vettük a hogy Ba- 
lázsy Siel r bi osta- táv- 
irda- és vasuti állomá- v 14 drb 
gyönyör ü aió, szabad kézből eladó. Az 

E ik, hogy lapunk jövő szá- 
mának hirdetési roveb ábet ezen tényről részletes ki- 
mutatást is közö 

Altaladosan tudott doiop, hogy mindennemüű köhö- 
gés és tűdöbajnál az egyedüli és biztos szer, melyet az 
orvosi kar különösen azóta kezd ismét a gyakorlatba 
bevenni, a mióta Zoltán Béla fővárosi gyógyszerész 

már minden g gyógyszertár ban eka teljesen szag- és 

iz nélküli Zlfán féle j g hozta 

Lapunlk mai sztmátót kezdve a 92N. a 

térő r rorel teerkeett rát 
soronként 50 kr ajczár a emeltülc ; utját eterernt 

a napirenden levő személyeskedéseknek. 

KOZUAZDASÁG. 
Erdősitési jutalmak. 

A földmivelésügyi m. kir. miniszter 70,650-897. 
I/4. sz. körrendelete - mely a Földmivelési Értesitőe 
legujabb számában is megjelent - nagy örömet s erdé- 
szeti ügyeinkben szép előhaladást jelent. 

E szerint vármegyénk az 1892-ik évben közgaz- 
dasági érdekekből teljesitett erdősitésekben az ország 
vármegyéi között első helyen áll, inerb az z országos fő- 

ál ts 
" ben — az összes tényezők s 

közérdekü becsének és értékének kellő megállapitása 
utőn - nem kevesebb, mint 5 (öt) elismerő dijat 
nyertek községeink, még pedig : 

A másodrondú második nagy jutalmat, azaz 800 
frankot aranyban Vargy a s község közbirtokossá- 
ga az Erős oldale düllőben 5934. és 5936. uj kat. hely- 
rajzi számok alatt fekvő 16.2 kat.hold és a . feketedomb. 
düllőben 4207,, 4231., 4137.,, 4239, 4241. és 4248: uj kat. 
holyrajzi sz. alatt fekvő 17.5 kat hold, összesen 33.7 kat. 
holdért. A harmadrendü első nagy jutalmat, azaz 500 
frankot aranyban Er k e d község a saját határában 
Henzane Hemmen:. düllőben, 12 328 kat. hr. sz. alatt 

az 

helybeli Tek. 

fekvő 30 k. holdért. 

A másodrendü első elismerő jutalmat, azaz 3200 
franukot aranyban pedig Ka dicsfalva község a 
saját határában Rez dülőben 2629. és 2630. kath. 
hr. sz. alatt fekvő 15 kat. holdért nyerte. 

Ezenkivül a nagy költséggel teljesitett erdősi- 
tésnél szintén kiváló szorgalom kifejtése és szép ered- 
mény felmutatásáért Z o m b o r község a saját hatá- 
rában Tekenyőe düliöben 11,108 kat. hr. sz. alatt 
fekvö 20 kat. hold beerdősitéseért 100 frt és Szé- 
kely-Keresztur Aozbittokossága a Szekely- 

állás lemondás folytán megüre- 
sedvén, arra az 1896. XXI. t.-cz. 80. §. alapján ezennel 
bályázatob nyitok s felhivom mindazokat, kik ezen 
állást elnyerni óhajtják, hogy sz 1883. évi I. t.-cz. 17. 
§ ának szemelőtt tartásával, felszerelt pályázati kérvé- 
nyüket hozzám folyó évi január 20 áig nyujtsák be. 
Ezen állás javadalmazása áll: 693 frt fizetés és 100 frt 
lakbér illet yből,. Sz. Udvarhelyen, 1898. évi január 
b én. Gróf Haller Járos főispán. 

Nyilt-tér.* 

Nyilatkozat. 
Képtelenségnek tartottam azon hirt, hogy Sebesi 

Akos ügyvéd és udvarhelyvároi tiszti ügyész ur a 
kir, törvényszékhez sikkasztás miatt 

ellenem vádat emelt. A hir azonban való volt, csak- 
hogy a Tek. kir. törvényszék e ügyben selvetési ha- 
tározatots hozott – elevülés miatt. 

Nevezett urnak ez a feljelentése Székely Déncs 
urnak városunk polgármesteréhez intégett Tonén alapulé, 
melyben Székely Dénes ur kijelenti, hogy az 1884. év vben 
nehai Florián János tsz elnö által rendezetb 
hangverseny iratai és befolyt jövedelme nála vannak 
őrgés végett letéteményezve és egy bizottság kiküldé- 
sét kéry, hogy az ügyről beszámoljon és az őrizetére 
bizottakat vissza adja. 

Dbből kitetszőleg én ezen hangverseny vendezésé- 
nél sem pénetárnok, sen a befolyt jövedelem letétemény yese 
nem voltam. 

Sobesi Ákos urnak pedig mint ügyvédnek és vá- 
rosunk jogtanácsosának illett volna tudni, hogy sik- 
kasztással csak az vádolható, kinek őrizetére van 
bizva valami. Tudni illett volna azt is, hogy 18 év 
mualva az ilyen cselekmény, még ha elkövettetett vol- 
na is, elévült. Ilyen feljelentést egy indiánus kaczika, 
vagy Sabesianu Juon, a Horak és Kloskák elődje, 
avagy egy chinai mandarin ellen ép ugy tehetett 
volna, mint ellenem, de vagy nem tudta, vagy nem 
skarta tudni a törvényt, hanem ezélja világos volt : 
engem , miért is én, a józan 

aee bizva az ő eljárása megbirálását, ellene 
rágalmazásért a bünvádi feljelentést megtettem, mivel 
ő a lovagiasság törvényeit évtizeddel ezelőtt magár a 
Rkelk nem ösmer rte. 

előtt hamis szinben 
állanom nem szabad és azért a fentiek nyilvánosságra 

kötelességemnek ösmertem. 
Sz.-Udvarhelyt, 1898. január 15. 

Gyertyánffy Gábor. 

Szám: 3339-897. Másolat. 

Ő FELSÉGE A TE NEVÉBENI 
, . - 

A sz. mint büntető- 
biróság ktrendkal penk vétségével vádolt 
Vitályos Albert elleni bftő ügyben a 3650/97. bftő 
számu panasz folytán mai napon nevenos 

szóbeli tárgyalás alapján a retkez eg 

ité 
A kír járásbiróság áte Vitályos Albertet a 

ki székelykereszturi lakos, 42 éves, református, n 
gyermektelen, községi jegyző, vagyonos, sulyos 
sértés vétségeért büntetve volt, a Kis Kálme 
kereszturi szolgabiró sérelmére elkövetett 

*Az e rovatban megjelent kodlemények 

felelősséget 



12. oldal. SZEKEL VUDVAR HEIV. 

§-a szerint minősülő két rendbeli becsületsértés vétsá- : 
gében vétkesnek mondja ki, ugyanazért idézett § 
pkn a 102. §. alkalmazásával elitéli az 1892. évi 27. 

czikkben irt czélokra forditandó és az itélet jogerőre 
kgekedt számitva 15 nap, különbeni végrehajtás 
terhe alatt a székelykereszturi kir. járásbi rósághoz be- 
fizetendő 12-12 (tizenkét- tizenkét frt) Összesen nzé 
frt (huszonnégy frt) pénzl mel 
tések behajthatatlanság esetében 2- 2 ket- ösz- 

szesen 4 (négy) napi saját költségén kitöltendő fogház 
büntetéssel lesznek helyettesittendők. Kötelezi ezen 
kivül vádlottat jelen itéletnek egész terjedelmében az 
indekokka együtt a fenti idő alatt saját költségén a 
,Székely-Udvarhely" czimü lapban egy- 
szeri közzé tételre s a büntetés végrehajtásával eset- 
leg felmerülendő bünügyi költségek hordozására is. 

Indokok: 
Magánvádló Kis Kálmánv, valamint tanu 

nyés Sándor esküve 
vallomását,Schlatner F erencz is támogatja, perr erü 
beigazolás nyert, hogy vádlott Vitályos Albert a mult 
év október 283-án este a Schlatner Ferencz vendeglő- 
jében a feletti haragjában, mert re vádló a zené- : 
szeket a záróra eltelte el 
utasitotta, m vádlót teke menjen az . : 
.. ő kifejezésekkel illette. A szintén 

kü alatt köhaljanóen tanuk Walter Ferencz, Koncz 
Ilyés és Nagy Ferencz vallomásával periendsze üen 
beigazolást nyert az is, hogy a folyó évi október 30 án 
vádlott a Walter Ferencz vendéglőjében a jelen 
nem volt magán vádlót taknyosnak, Koncz Ilyés sze- 
rint ezenkivül tolvajnak, Walter Ferencz szerint pe- 
dig tolvaj, vagy gazembernek nevezte. A mindkét 
esetben használt fentebb érintett sértő kifejezések vád. 
lott ellenében a bekv. 261. ban irt becsület sértés 

megállapitják : ugyanazért 
őt a btkv 261. s. -ában két rendbeli becsületsértésben 

vétkesnek kimondani s idézett §. alapján a 102. §. 
alkalmazásával, az itélet rendelkező reszében kimért 
büntetés sujtani kellett. 

A büntetés kiszabásánál sulyositó körülményül 
vétetett, hogy bünhalmazat forog fenn és hogy vád- 
lott mindkét esetben az őt egyáltalán nem sértett ma- 
gán vádló ellenében használta a fentebb leirt sulyos 
meggyalázó, becsület sértő kifejezéseket. Enyhitő kö- 
rülményül vétetett, hogy vádlott hasonló cselekmény. 
ért eddig büntetve nem volt. Az itélet egyéb rendei 
zései a btkv. 277., illetőleg az 1880. évi 2265. I. M 
rendelet 197. §-ban találják indokolásaikat. 

Székely-Keresztur, 1897. deczember 7. 
A kir. járásbiróság : 

Veress, 
kir. albiró. 

Széke lyUdvarhelye olvasó közönsé- 
rének tisztolettel hozom tudomására, hogy a fennebbi 
nyilttéri czikkben foglalb itéletnek a nyil vánosságra 
való hozatalát nem én kértem, hanem magán vadló ur! 

Sz.-Keresztur, 1897. deezember 30 

Vitályos Albert, 
főjegyző 

HIRDETESEK. 
Kiadó lakás 

A vasuti állomás közelében, a Solymossy- vagy 

uj utczában levő lakásom, több szoba, kert és külön 
udvar kiadó. Értekezhetni lehet Kertész Józsetnél. 

Sz. 28897- 1897. sz. b. : 

Pályázati hirdetmény. 
lemondás folytán üresedésbe 

körjegyzői állásra pályázatot hirdetek. 
jegyzői körhöz 6 község: Bethfalva, Rugon- 

jött rugonfalvi 

falva, Kis- és Nagy-Kede, Szent-Miklós és Alsó- 
Siménfalva tartozik. 

avadalmazás : 400 frt évi fizetés, költségvetési- 
leg megállapitott oda al 
átalány, a ma 
megállapitott dijak. 

Felhivom mindazokat, ez állást elnyerni 
óhajtják, hogy az 1883. évi t. §-a értelmében 

folyamodványukat folyó hó 24-ig hozzám 
já e. 

szállásbér és utazási 

A választás folyó hó 25 én d. u. 2 órakor Rugon 
falva köz és házánál fog megtartatni. 

Széke elyk 1898. január hó 4-én. 

galfa Kálmán, 
h. főszolgabiró. 

Kitüntetve az 1896. évi ezredéves kiállitáson 

kiállitási nagy éremmel. 

A bőranyag beszerzési szövetkezet 
bizományi 

kész- czipő raktára : 

Sz.-Udvarhelyt, Főtér, vármegyeház mellett. : 

Ajánlja Orbán, Magy és Tamás 
czipész-iparosok által készitett elismert kitünő 
minőségü férfi, női és gyermek-ezipőit. A czipők 
jóságáért felelősséget vállal; nem tetsző árut 
visszacserél. : 

Szabott árak ! : 

Kizévőlez belyten készült kézi munka. 

gesg8e8s. 
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Hl tilelteljbt 
Sz. Kereszturon a „koszrh: 

téren a piacz közepén, egy 

kézmüű áru (rőfös) ker eske- 

désre alkalmas üzlethelyiség 

stelázsival felszerelve bérbe- 

adó. Értekezhelmni s 

Maks 

Székely-Kereszturon. 

szóval vagy 

levélben a i Lázárral 

ggenzezsggegogéoggeéögegekek 

begssedsssegazeegsegisszeségssgésés 

Csak 
fiatal 

embereket 
érdekelhet tudni, hogy a 

párisi Hbr. HT O N 
Orientál 

már nehány napi használat után még a 
legrégibbbántalm kket is, fölösleges tehát s nta 1 
olaj vagy gopaa mlzsatal ernleteen t 
csaka gyomrot r abajtn 

1 üveg Rojto injeetio ára 1 forint 
Magyarországi főraktár: 

Zoltán Béla gyógyszertára Budapest, 
V., Nagykorona-uteza 28. (Széchenyi-tér sarkánv. 

Nőraktára Székely Udvarhelyen: 

Solymossy János gyógyszertárában 

Ka ipható obb gy ógy tárban. 
endelé sek 2-30 

Zoltán SvÓgyazertár Budapest 

ifj. 

k
e
z
d
v
e
 

k
a
i
d
ó
.
 

v
e
z
e
t
ő
n
é
l
.
 

T
u
d
a
k
o
z
ó
d
h
a
t
n
i
 
a 

zá
lo
g-
 

G
y
ö
r
g
y
 
na

pt
ól

 e
gy
 
va
gy
 

e
z
z
u
z
a
z
z
u
z
 

F
l
l
 

mI
m 

Í 
m
 

m HEElE ElElE 

3. szám. 

BOR 
Valódi szőlőléből, külőnböző minőségekben 

csakis 

FERNENGEL GYULA 
jóhirü pinczéjében rekel deedst (Nos- 
suth-utcza) kapható a etkező árakban : 

Literenként 30 krtól 1 20 krig. 5 literen 
ül 26 krtól 1 frt 10 krig. Nagyban adó nélkül 

6 lit. hordókban hektónként 20 frotól 38 frtig. 
Részletes árjegy zék s minták ingyen és 

bérmentve. 

Az 

TEUTSCH B. JÓZSEF 
pinczéjeből 

(Eegesvárt, Erdélyben) 

kapbatók Székely-Udvarhelyt : 

GAL JÁNOSNÁL 
raktári árakon. 
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III 

HMiohter-tee Horgony-Pain-Expeller 
Liniment. Capsici sormp 

Ezen te héziszer lmlb az idő megpróbálásá- 
nak, mert már több mint 27 év óta megbizható, l 
lomcs sillapító Dedörzsölésként aikimaataik köszvénynel, 
seámtál ageza atásnál és meghülése és az orvosok 

tal beö söle sekroi is mindig ayakrabban rendeltetik. A 
kor 

elnevezés aldt nem szer, igazi 7 népszerü házi- 
gr háztartásban sem kellene hiányozni. 

Tfrt. üvegenkénti árban meknem minden 
gvószertryan készletben van; főraktá 
ürök lózset gyógyszerésznél Budapesten. Be- 

1k atosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki 
nem vakar megkárosodni, az minden egyes 
üyeget „Horgony védjegy és Richter czégjegy- 
zés nélkül mint nem valód!t ntasitsa vissza. 

n
.
 

Nyomatott a kiadótulajdonos Betegh Pál könyvnyomdájában ebovkeyt 1898. 

RIGHTER F. AD. és cs. és kir lyatt szállitók, 
—-—2- ———. 


